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Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)

ב1 וָאָשֻׁ֗
Ve–döndüm
H7725

א וָאֶשָּׂ֤
ve–kaldırdım
H5375

֙ עֵינַי
gözlerimi–

ה אֶרְאֶ֔ וָֽ
ve–gördüm
H7200

וְהִנֵּ֨ה
ve–işte
H2009

ע אַרְבַּ֤
dört
H0702

מַרְכָּבוֹת֙
araba
H4818

צְא֔וֹת יֹֽ
çıkanlar–
H3318

ין מִבֵּ֖
arasından–
H0996

שְׁנֵי֣
iki–
H8147

ים הָרִ֑ הֶֽ
dağların–
H2022

ים וְהֶהָרִ֖
ve–dağlar–
H2022

י הָרֵ֥
dağları–
H2022

שֶׁת׃ נְחֹֽ
tuncu–

Yine g&#246;zlerimi kald&#305;r&#305;p bakt&#305;m, iki tun&#231; da&#287;&#305;n aras&#305;ndan 
&#231;&#305;k&#305;p gelen d&#246;rt sava&#351; arabas&#305; g&#246;rd&#252;m.

בַּמֶּרְכָּבָ֥ה2
Arabada–
H4818

אשֹׁנָה֖ הָרִֽ
birinci–
H7223

סוּסִ֣ים
atlar

ים אֲדֻמִּ֑
kırmızı

וּבַמֶּרְכָּבָ֥ה
ve–arabada–
H4818

הַשֵּׁנִ֖ית
ikinci–
H8145

ים סוּסִ֥
atlar

ים׃ שְׁחֹרִֽ
siyah
H7838

Birinci sava&#351; arabas&#305;n&#305;n k&#305;z&#305;l, ikincisinin siyah,

וּבַמֶּרְכָּבָ֥ה3
Ve–arabada–
H4818

ית הַשְּׁלִשִׁ֖
üçüncü–
H7992

סוּסִ֣ים
atlar

לְבָנִי֑ם
beyaz
H3836

וּבַמֶּרְכָּבָה֙
ve–arabada–
H4818

ית הָרְבִעִ֔
dördüncü–
H7243

ים סוּסִ֥
atlar

ים בְּרֻדִּ֖
benekli
H1261

ים׃ אֲמֻצִּֽ
güçlü
H0554

&#252;&#231;&#252;nc&#252;s&#252;n&#252;n beyaz, d&#246;rd&#252;nc&#252;s&#252;n&#252;n benekli 
atlar&#305; vard&#305;. Atlar&#305;n hepsi g&#252;&#231;l&#252;yd&#252;.

4֙ וָאַעַ֙ן
Ve–cevap–verdim

ר אֹמַ֔ וָֽ
ve–dedim
H0559

אֶל־
–e
H0413

הַמַּלְאָ֖ךְ
meleğe–
H4397

הַדֹּבֵר֣
konuşan–
H1696

י בִּ֑
benimle

מָה־
Ne–
H4100

לֶּה אֵ֖
bunlar
H0428

י׃ אֲדֹנִֽ
efendim?
H0113

Benimle konu&#351;an mele&#287;e, &#8249;&#8249;Bunlar ne, efendim?&#8250;&#8250; diye sordum.

וַיַּ֥עַן5
Ve–cevap–verdi

הַמַּלְאָ֖ךְ
melek–
H4397

וַיֹּ֣אמֶר
ve–dedi
H0559

אֵלָי֑
bana–
H0413

לֶּה אֵ֗
Bunlar
H0428

אַרְבַּע֙
dört–
H0702

רֻח֣וֹת
rüzgarları–
H7307

יִם הַשָּׁמַ֔
göğün–
H8064

יוֹצְא֕וֹת
çıkanlar–
H3318

ב הִתְיַצֵּ֖ מֵֽ
huzurunda–durmaktan–
H3320

עַל־
–de

אֲד֥וֹן
Efendisinin–
H0113

כָּל־
tüm–
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
yeryüzünün–
H0776

Melek &#351;&#246;yle kar&#351;&#305;l&#305;k verdi: &#8249;&#8249;Bunlar b&#252;t&#252;n 
d&#252;nyan&#305;n Rabbine hizmet ettikleri yerden &#231;&#305;kan g&#246;&#287;&#252;n d&#246;rt 
ruhudur.

אֲשֶׁר־6
Ki–

הּ בָּ֞
onda–

הַסּוּסִ֣ים
atlar–

ים הַשְּׁחֹרִ֗
siyah–
H7838

צְאִים֙ יֹֽ
çıkıyorlar
H3318

אֶל־
–e
H0413

אֶרֶ֣ץ
toprağına–
H0776

צָפ֔וֹן
kuzeyin–
H6828

ים וְהַלְּבָנִ֔
ve–beyazlar–
H3836

יָצְא֖וּ
çıktılar
H3318

אֶל־
–e
H0413

חֲרֵיהֶם֑ אַֽ
ardına–onların

ים בְּרֻדִּ֔ וְהַ֨
ve–benekliler–
H1261

יָצְא֖וּ
çıktılar
H3318

אֶל־
–e
H0413

רֶץ אֶ֥
toprağına–
H0776

ן׃ הַתֵּימָֽ
güneyin–
H8486

Siyah atlar&#305;n &#231;ekti&#287;i sava&#351; arabas&#305; b&#246;lgenin kuzeyine, beyaz atlar&#305;nki 
bat&#305;ya, benekli atlar&#305;nki de g&#252;neye do&#287;ru gidiyor.&#8250;&#8250;
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ים7 וְהָאֲמֻצִּ֣
Ve–güçlüler–
H0554

יָצְא֗וּ
çıktılar
H3318

֙ וַיְבַקְשׁוּ
ve–istediler
H1245

לָלֶכֶ֙ת֙
gitmek
H3212

ך   לְהִתְהַלֵּ֣
dolaşmak–için
H1980

רֶץ בָּאָ֔
yeryüzünde–
H0776

אמֶר וַיֹּ֕
ve–dedi
H0559

לְכ֖וּ
Gidin
H3212

הִתְהַלְּכ֣וּ
Dolaşın
H1980

בָאָרֶ֑ץ
yeryüzünde–
H0776

כְנָה וַתִּתְהַלַּ֖
ve–dolaştılar
H1980

רֶץ׃ בָּאָֽ
yeryüzünde–
H0776

Yola &#231;&#305;kt&#305;klar&#305;nda g&#252;&#231;l&#252; atlar yery&#252;z&#252;n&#252; 
dola&#351;mak &#252;zere gitmek istiyorlard&#305;. Melek, &#8249;&#8249;Gidin, yery&#252;z&#252;n&#252; 
dola&#351;&#305;n!&#8250;&#8250; deyince, gidip yery&#252;z&#252;n&#252; dola&#351;t&#305;lar.

וַיַּזְעֵק8֣
Ve–bağırdı
H2199

י אֹתִ֔
bana–
H0853

ר וַיְדַבֵּ֥
ve–konuştu
H1696

אֵלַ֖י
bana–
H0413

ר לֵאמֹ֑
diyerek
H0559

ה רְאֵ֗
Bak
H7200

הַיּֽוֹצְאִים֙
çıkanlar–
H3318

אֶל־
–e
H0413

אֶרֶ֣ץ
toprağına–
H0776

צָפ֔וֹן
kuzeyin–
H6828

הֵנִ֥יחוּ
dinlendirdiler
H5117

אֶת־
–i
H0853

י רוּחִ֖
Ruhumu–
H7307

רֶץ בְּאֶ֥
toprağında–
H0776

צָפֽוֹן׃
kuzeyin–
H6828

ס
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Sonra melek bana seslendi: &#8249;&#8249;Bak, b&#246;lgenin kuzeyine gidenler, orada &#246;fkemi 
yat&#305;&#351;t&#305;rd&#305;lar.&#8250;&#8250;

י9 וַיְהִ֥
Ve–oldu
H1961

דְבַר־
sözü–
H1697

יְהוָה֖
YHVH'nın
H3068

אֵלַ֥י
bana–
H0413

ר׃ לֵאמֹֽ
diyerek:
H0559

RAB bana &#351;&#246;yle seslendi:

10֙ לָקוֹ֙חַ
Al
H3947

מֵאֵת֣
–den
H0854

ה הַגּוֹלָ֔
sürgünden–
H1473

י מֵחֶלְדַּ֕
Helday'dan–
H2469

וּמֵאֵ֥ת
ve–
H0853

טוֹבִיָּ֖ה
Toviya–
H2900

וּמֵאֵת֣
ve–
H0853

עְיָה֑ יְדַֽ
Yedaya–
H3048

וּבָאתָ֤
ve–gel
H0935

אַתָּה֙
sen

בַּיּ֣וֹם
günde–
H3117

הַה֔וּא
o–
H1931

אתָ וּבָ֗
ve–gir
H0935

בֵּ֚ית
evine–

יאֹשִׁיָּ֣ה
Yoşiya'nın
H2977

בֶן־
oğlu–

צְפַנְיָ֔ה
Tsefanya'nın
H6846

אֲשֶׁר־
ki–

אוּ בָּ֖
geldiler
H0935

ל׃ מִבָּבֶֽ
Babil'den–
H0894

&#8249;&#8249;Arma&#287;anlar&#305; s&#252;rg&#252;nden d&#246;nenlerden -Babilden gelen Helday, 
Toviya ve Yedayadan- al ve ayn&#305; g&#252;n Sefanya o&#287;lu Yo&#351;iyan&#305;n evine git.

וְלָקַחְת11ָּ֥
Ve–alacaksın
H3947

סֶף־ כֶֽ
gümüş–
H3701

וְזָהָ֖ב
ve–altın
H2091

יתָ וְעָשִׂ֣
ve–yapacaksın

עֲטָר֑וֹת
taçlar
H5850

וְשַׂמְתָּ֗
ve–koyacaksın

אשׁ ֹ֛ בְּר
başına–

עַ יְהוֹשֻׁ֥
Yehoshua'nın
H3091

בֶּן־
oğlu–

ק יְהוֹצָדָ֖
Yehosadak'ın
H3087

ן הַכֹּהֵ֥
kâhini–
H3548

הַגָּדֽוֹל׃
baş–

Ald&#305;&#287;&#305;n alt&#305;nla g&#252;m&#252;&#351;ten bir ta&#231; yaparak Yehosadak o&#287;lu 
Ba&#351;k&#226;hin Ye&#351;unun ba&#351;&#305;na tak.

וְאָמַרְת12ָּ֤
Ve–diyeceksin
H0559

֙ אֵלָיו
ona–
H0413

ר לֵאמֹ֔
diyerek
H0559

ה כֹּ֥
Böyle
H3541

אָמַ֛ר
dedi
H0559

יְהוָה֥
YHVH
H3068

צְבָא֖וֹת
Tsevaot

ר לֵאמֹ֑
diyerek
H0559

הִנֵּה־
İşte–
H2009

ישׁ אִ֞
adam
H0376

צֶ֤מַח
Filiz–
H6780

שְׁמוֹ֙
adı–
H8034

יו וּמִתַּחְתָּ֣
ve–altından–
H8478

ח יִצְמָ֔
filizlenecek
H6779

וּבָנָה֖
ve–inşa–edecek
H1129

אֶת־
–i
H0853

הֵיכַ֥ל
tapınağını–
H1964

יְהוָֽהּ׃    
YHVH'nın
H3068

Ona Her &#350;eye Egemen RAB &#351;&#246;yle diyor de: &#8249;&#304;&#351;te Dal ad&#305;ndaki adam! 
Bulundu&#287;u yerde filizlenecek ve RABbin Tap&#305;na&#287;&#305;n&#305; kuracak.
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הוּא13 וְ֠
Ve–o
H1931

יִבְנֶ֞ה
inşa–edecek
H1129

אֶת־
–i
H0853

הֵיכַל֤
tapınağını–
H1964

יְהוָה֙
YHVH'nın
H3068

וְהֽוּא־
ve–o–
H1931

א יִשָּׂ֣
taşıyacak
H5375

ה֔וֹד
ihtisham
H1935

ב וְיָשַׁ֥
ve–oturacak
H3427

ל וּמָשַׁ֖
ve–hükmedecek
H4910

עַל־
–de

כִּסְא֑וֹ
tahtında–
H3678

וְהָיָה֤
ve–olacak
H1961

֙ כֹהֵן
kâhin
H3548

עַל־
–de

כִּסְא֔וֹ
tahtında–
H3678

וַעֲצַת֣
ve–öğüdü–
H6098

שָׁל֔וֹם
barışın–
H7965

תִּהְיֶה֖
olacak
H1961

ין בֵּ֥
arasında–
H0996

ם׃ שְׁנֵיהֶֽ
ikisinin–
H8147

Evet, RABbin Tap&#305;na&#287;&#305;n&#305; kuracak olan odur. G&#246;rkemle ku&#351;anacak, 
taht&#305;nda oturup egemenlik s&#252;recek. Taht&#305;nda oturan k&#226;hin olacak. &#304;kisi 
aras&#305;nda tam bir uyum olacak.&#8250;

ת14 וְהָעֲטָרֹ֗
Ve–taçlar–
H5850

הְיֶה֙ תִּֽ
olacak
H1961

לְחֵלֶ֙ם֙
Helem–için
H2494

וּלְטוֹבִיָּ֣ה
ve–Toviya–için
H2900

עְיָ֔ה וְלִידַֽ
ve–Yedaya–için
H3048

ן וּלְחֵ֖
ve–Hen–için
H2581

בֶּן־
oğlu–

צְפַנְיָה֑
Tsefanya'nın
H6846

לְזִכָּר֖וֹן
anı–olarak
H2146

בְּהֵיכַ֥ל
tapınağında–
H1964

יְהוָֽה׃
YHVH'nın
H3068

Helday&#305;nf&#305;, Toviyan&#305;n, Yedayan&#305;n, Sefanya o&#287;lu Yo&#351;iyan&#305;n 
an&#305;s&#305;na ta&#231; RABbin Tap&#305;na&#287;&#305;na konulacak.

ים 15 ׀וּרְחוֹקִ֣
Ve–uzaktakiler
H7350

אוּ יָבֹ֗
gelecekler
H0935

֙ וּבָנוּ
ve–inşa–edecekler
H1129

בְּהֵיכַל֣
tapınağında–
H1964

יְהוָ֔ה
YHVH'nın
H3068

ם וִידַעְתֶּ֕
ve–bileceksiniz
H3045

י־ כִּֽ
ki–

יְהוָה֥
YHVH
H3068

צְבָא֖וֹת
Tsevaot

שְׁלָחַנִ֣י
gönderdi–beni
H7971

אֲלֵיכֶם֑
size–
H0413

וְהָיָה֙
ve–olacak
H1961

אִם־
eğer–

שָׁמ֣וֹעַ
dinlemek
H8085

תִּשְׁמְע֔וּן
dinlerseniz
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בְּק֖וֹל
sesini–

יְהוָה֥
YHVH'nın
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
Elohim'iniz
H0430
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Uzaktakiler de gelip RAB'bin Tap&#305;na&#287;&#305;'n&#305;n yap&#305;m&#305;nda 
&#231;al&#305;&#351;acak. B&#246;ylece beni size Her &#350;eye Egemen RAB'bin g&#246;nderdi&#287;ini 
anlayacaks&#305;n&#305;z. Tanr&#305;n&#305;z RAB'bin s&#246;z&#252;ne &#246;zenle uyarsan&#305;z 
b&#252;t&#252;n bunlar ger&#231;ekle&#351;ecektir.&#8250;&#8250;
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